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Anmerkung des Herstellers 
 
Wir bedanken uns für Ihre Auswahl. Unsere Geräte erfüllen alle relevanten  europäischen Normen und Richtlinien. Wir sind sicher , 
dass indem wir Ihren Erwartungen entgegenkommen, Ihre Bedürfnisse befriedigt werden. 
 
Vielen Dank 
 

1.  Empfang 
 
Nach Erhalt der Apparate sollte die Verpackung sorgfältig auf eventuelle Beschädigungen während des Transports 
untersucht werden. Nach Entfernen der Verpackung sollte nachgeprüft werden, ob alle Teile vorhanden sind und ob ihr 
Zustand und ihre Merkmale der Bestellung entsprechen. 

Diese Geräte war für einen Klimabereich 5 (Auβentemperatur bis 40ºC, 40% Hr) konzipiert. 
Die Montage, Instandhaltung sowie alle weiteren Eingriffe sollten von ausgebildeten und dafür zugelassenen Technikern ausgeführt 
werden. Falls diese Bedingungen nicht eingehalten werden, kann der Hersteller seine Gewährleistungspflicht nicht einhalten. 
Es wird darauf hingewiesen, dass aufgrund ständiger technischer Verbesserungen, ohne vorherige Hinweise, Änderungen der hier 
genannten Merkmale auftreten können. 

 

2. Herstellerplakette 
 
Im Oberteil der Schalttafel befindet sich unsere Herstellerplakette, auf  welcher die wichtigsten technischen Daten stehen, wobei 
MODELL, SERIENNUMMER/JAHR für Rückfragen beim Hersteller entscheidend sind. 

 

Beschriftung: 
 
1 - Modell 7 - Eingangswiderstand (W) 
2 - Kode-Nr. 8 - Beleuchtung (W) 
3 - Seriennummer / Jahr 9 - Abtauen (W) 
4 - Stromstärke (A) 10 - Kühlgas 
5 - Spannung / Frequenz (V / Hz) 11 - Menge Kühlmittel(g) 
6 - Leistung (W) 12 - Klimabereich 
 

 
Das symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf rädern bedeut, dass das produkt in der europäischen union einer 
geternnten müllsammlung zugeführt erden muss. Dies gilt sowohl für alle mit diesem symbol gekennzeichneten 
zubehörteile. Diese produkte dürfen nicht über den unsortien hausmüll entsorgt werden. 
 

 

MODEL

SERIAL N.º/YEAR

CODE

VOLTAGE/FREQ.

CURRENT

POWER

DOOR RESISTANCE

DEFROST

LIGHT POWER (MAX.)

COOLANT/QTY

TEMPERATURE CLASS
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3. Montageanleitung 
 
3.1 - Allgemeine Hinweise 
 
Obwohl Aufbau und Funktionstüchtigkeit (wie sie aus dem beigelegten Prüfbericht ersehen können) der Geräte im Werk geprüft 
werden, besteht die Möglichkeit der Beschädigung während des Transports. Es wird deshalb empfohlen, nach Erhalt den 
allgemeinen Zustand der Geräte zu überprüfen. 
 
3.2 - Aufstellung 

 
• Vorsichtiges Entfernen der Verpackung und der Palette, um die Oberflächen nicht zu beschädigen. Die PVC 

Schutzfolie abziehen. 
• Es wird empfohlen, das Gerät möglichst weit enfernt von Wärmequellen (wie z. B. Herd, Heizung oder direkte 

Sonneneinstrahlung) aufzustellen. 
• Der obere Teil sollte auf keinen Fall verdeckt bzw. verstopft werden Um eine einwandfreie Luftzirkulation zu gewährleisten, sollte 

das Umfeld immer frei gehalten werden. 
• Um ein reibungsloses Funktionieren zu gewährleisten, sollte das Gerät immer ausgeglichen aufgestellt werden, zum besseren 

Verschließen der Türen. Mit den Fußschrauben können kleinere Unterschiede ausgeglichen werden. 
• Bei den Modellen, die kein automatisches Verdampfungssystem des Kondenswassers enthalten, wird ein Abscheider 

mitgeliefert, welcher auf die vorhandenen Schienen an der Unterseite des Geräts aufgesetzt wird und regelmäßig entleert 
werden muss. 

 
3.3 - Montage 
 
Bei der Montage müssen immer folgende Normen beachtet werden: 

 
• Bauvorschriften und Brandschutzvorschriften. 
• Unfallverhütungsvorschriften. 
• Gültige Euronormen. 

• Das Gerät wird laut Prüfnormen mit Netzstecker und einem genügend langen Stromzuführungskabel geliefert. 
• Die zu benützende Steckdose sollte leicht zugänglich, für den maximalen Verbrauch (siehe Übersicht Technische Daten) 

zugelassen und GEERDET sein. 
• Niemals Steckdosen ohne Erdkabel, Adapter oder Verlängerungen benutzen. 
• Beim direkten Anschluss ans Netz sollte immer ein den internationalen Normen entsprechender Trennschalter eingebaut werden. 
 
3.4 - Auswechseln des Stromzuführungskabels 

 
• Die Klemmenplatte befindet sich neben dem Kompressor auf der Hinterseite des Geräts. Der Deckel des 

Abzweigkastens muß abgenommen werden. 
• Die Schraube der Kabelbefestigung lösen. 

• Nach dem Lösen der Klemmen die Leiterkabel herausziehen und das Kabel durch ein laut Technischer Datenübersicht 
gleichwertiges Kabel ersetzen, wobei beachtet werden muß, dass die Erdleitung etwas länger sein sollte als die Strom- und 
Neutrale Leitung. 

 
 
Stromzuführungskabel: 
- Typ  
- Nennquerschnitt  
- Herstellercode (normal) 
                           (England)  

 
 

HO5VVF 
3 x 1.5 mm2 
43001004 
43001001 

 
• Sicherstellen, dass das Stromzuführungskabel nicht spannt, keine Spiralen und Knoten aufweist, die zu Erhitzung führen können. 
 
Der Hersteller weist jegliche Verantwortung von sich, wenn durch Nichtbeachtung der Anleitung die Funktionstüchtigkeit 
beinträchtigt wird oder sonstige Schäden entstehen. 
 

4. Gebrauchsanweisung  
 
Die Kühltresen wurden zur kurzzeitigen Aufbewahrung von rohen Speisen und Nahrungsmitteln im Allgemeinen entworfen. 
Um ein reibungsloses Funktionieren zu gewährleisten sollten folgende Hinweise beachtet werden: 

 
• Man sollte auf die Kinder aufpassen, damit sichergestellt wird, dass sie mit dem Gerät nicht spielen werden. 
• Türen und Schubladen so wenig wie möglich öffnen. 
• Beim Hineinlegen von Nahrungsmitteln auf genügend Luftzirkulation im Inneren der Schränke achten. 

• Keine heißen Getränke oder Nahrungsmittel hineinstellen, da der davon aufsteigende Dampf zur Eisbildung im Verdampferfach 
führt. 

• Das Frontgitter unten rechts nicht verstopfen, um die Leistungsfähigkeit des Kompressors nicht entscheidend zu beinträchtigen. 
• Zum Entfernen des Eises dürfen keine spitzen Gegenstände (wie Messer, Schraubenzieher usw.) verwendet werden, da sonst der 

Verdampfer beschädigt werden könnte, was zu Umweltbelastung und Gesundheitsschäden führen würde. 
• Decken Sie die Waren, um die Verdampfungen nich zu verfallen. 
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• Die Rahmen können nur 20 kg maximum laden, und, die Schubladen können nur 40 Kg maximum laden. 
• Die Nichteinhaltung der oben genannten Empfehlungen führt zu höherem Energieverbrauch. 
 
4.1 - Anschalten 
 
Sicherstellen, dass der Stecker ordungsgemäß in der Steckdose steckt beziehungsweise der Trennschalter eingeschaltet ist. 
 
Danach das Gerät folgendermaßen einschalten: 
 

 
 
⇒ Danach das Gerät anschalten, indem der Knopf “A” in die Stellung “ON” gebracht wird. Das grüne Lämpchen leuchtet auf und 

zeigt die Netzverbindung an. Die Anzeige (display) blinkt einige Sekunden lang, bis sie die Innentemperatur anzeigt.  
⇒ Nach dem Anlaufen leuchtet der rote Anzeigeknopf “B”  (option) auf  und verlöscht bei Stillstand des Kompressors wieder. 
⇒ Die Regulierung der Temperatur erfolgt durch den elektronischen Thermostat “D”. 
⇒ Mit dem Knopf „C“ kann der Ventilator aus,- und angeschaltet werden. 
 
4.2 – Hinweise für den Betrieb der Bremse (Option) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.3 – Hinweise für die Auswechselung von Tür gegen Glastür (für L4) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

zu bremsen 
Die Bremsen zu lösen  
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4.3 Hinweise für den Mikroprozessor PJ 

 
4.3.1 Bestimmungen 

 

 
Set Point – Die minimale temperatur aus ºC für das Innere des möbels .  
 
Temperatur-Unterschied – Temperaturintervall aus ºC für den Betrieb des möbels. 
 

4.3.2 Änderung des SET POINT 
 
1 – Drucken Sie die Taste             während 1 sekunde, um den wert des SET POINT zu sehen ; 
 
2 – Nach einen Augenblick blinkt der programmierter wert; 
 
3 – Benutzen Sie die Tasten                   oder            um den Wert zu anziehen oder vermindern; 
 
4 – Drucken Sie                   während 5 Sekunden, um den neuen Wert zu bestätigen.  
 

4.3.3 Änderung des Temperatur-Unterschieds 
 
1- Drucken Sie             währens 5 Sekunden, es erscheint PS;  
 
2 – Drucken Sie die Tasten             oder                                                                                bis den Parameter rd erscheint; 
 
3 – Drucken Sie die Taste              um den Parameterwert zu sehen; 
 
4 – Drucken Sie die Taste               oder                 um den Wert zu ändern; 
 
5 – Drucken Sie die Taste                um zeitlich den neuen Wert zu bestätigen und den Parametercode zu sehen; 
  
6 – Drucken Sie die Taste                     während 5 Sekunden, um den neuen Wert zu Speichern. 
 

 

4.3.4 Konfiguration für HACCP-Kontrolle an die Gërate mit Controller PJ + Modulen 

 
St  - set point – Betriebstemperatur 
rd – Temperatur-Unterschied 
AH – Höchste erlaubte Niveau der Temperatur ohne Alarm 
AL – Unterniveau der Temperatur ohne Alarm 
Ad – Verspätung der Alarm-Temperatur 

tu – Tag der Woche 
th – Uhr 
t’ – Minuten 
tr – Verspätungszeit des HACCP-Alarms 
to – globaler Wiederanlauf den Alarme HA und HF 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

St – SET POINT 
Rd – Temperatur-Unterschied 
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4.4 - Abtauen 
 
Das Gerät führt automatisch Abtauvorgänge durch. Während dieser Phase leuchtet die Anzeige         . Nach dem Abtauen 
verlischt diese Anzeige. Darüberhinaus ist es möglich auch zusätzlich manuelle Abtauvorgänge durchzuführen, drücken Sie die 
Taste             während 5 Sekunde. Am Ende der manuellen Abtauvorgänge wird das normale Programm wiederhergestellt. 
 
Es ist ratsam, nach dem Auftauen die Türen geschlossen zu halten, damit die Innentemperatur schnellstmöglich wieder hergestellt 
werden kann.  Das Abtau,- und Kondenswasser tropft dabei auf Tabletts unter dem Verdampfer und wird einem Abscheider auf der 
Kühlanlage zugeführt, automatische Verdampfung (bei den Modellen, die kein automatisches Verdampfungssystem des 
Kondenswassers enthalten, muss das Abscheider regelmäβig entleert werden). 
 
 
4.5 - Reinigung 
 
Zur einwandfreien Hygiene und Konservierung, wird folgende tägliche Reinigung empfohlen: 

 
• Häufiges und sorgfältiges Abwischen der Oberflächen mit einem feuchten Tuch. 
• Dabei kann Wasser und ein neutrales Spülmittel verwendet werden. Zu vermeiden sind chlorhaltige und ätzende Mittel. 
• Mit reinem Wasser nachwischen und sorgfältig trocknen. 

• Vom Gebrauch von Wasserstrahl besonders in Richtung der Kühleinheit wird abgeraten. 
• Es ist ratsam, die Abflusstabletts zu reinigen und das Vorhandensein  von Rückständen, die den Abfluß von Kondenswasser 

verstopfen können, nachzuprüfen. 
 
 
 
 
 
 

St 

rd 

HI = St + AH 

Mögliche Konfiguration für HACCP-Kontrolle an die Gërate mit  Controller PJ (nach seinen Bedürfnisse an jeder Einheit, muss 
jeder Benutzer dem Controller programmieren): 
 
St = 0  
rd  =3 
AL =3 (also der Alarm LO wird an –3ºC sein) 
AH  =8 (also der Alarm HI wird an 0+8=8ºC sein) 
Ad = 30 (30 min Verspätung in den Alarme) 

tu =4 (Donnerstag, Montag wäre 1) 
th =16 (16 Uhr)  
t’ = 23 (Minuten) 
 

tr =45 (45 min nach der Aktivierung des Alarms, beginnt den HACCP Datensatz) 
 
Die Datensätze sind über die nächste Parameter gemacht: 
 
Tu – Tag des letzten Ereignis HA oder HF 
Th – Uhr des letzten Ereignis HA oder HF 
t’  - Minute des letzten Ereignis HA oder HF 
tA  - Ereignisse seit dem Wiederanlauf  
tt – Höchste Temperatur während des Alarms HÁ oder HF 
td – Maximale Laufzeit des Ereignis HA oder HF 
Mit dem Alarm HA wird den höchsten und lotrechten led  links angeknipst 
Mit dem Alarm HF wird den unteren und  lotrechten led links angeknipst  
 

Tag Uhr und Minuten als programmiert 
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4.6 - Instandhaltung 
 
Um die Funktionstüchtigkeit des Kühlaggregats über lange Zeit zu erhalten, sollten regelmäßig folgende 
Instandhaltungsmaßnahmen am Kondensator durchgeführt werden: 

 
• Abschalten und Netzstecker ziehen. 
• Den Staubsauger oder Pinsel leicht in Rippenrichtung über den Kondensator führen. 

 
 
 
4.7 - Längerer Stillstand 
 
Bei längeren Zeiten außer Betrieb wird  folgendes empfohlen: 
 
• Abschalten und Netzstecker ziehen. 
• Ausräumen aller Nahrungsmittel. 
• Instandhaltungsmaßnahmen durchführen. 
• Die Türen halb offen lassen, um Geruchsbildung zu vemeiden. 
 
4.8 - Störungen 
 
Wenn Störungen auftreten, sollten Sie bevor Sie den Kundendienst rufen, erst mal nachprüfen ob: 
 
• Der Hauptschalter aufleuchtet. 
• Die Türen richtig schließen. 
• Das Gerät sich nicht in der Nähe einer Wärmequelle befindet. 
• Der Kondensator sauber ist und der Ventilator funktioniert. 
• Nicht zu viel Eis im Verdampfer entstanden ist. 
 
Wenn diese Kontrollen negativ sind, sollten Sie ausräumen, abschalten und den nächsten Kundendienst rufen. 
 
Hinweis: Die Instandhaltung und Reparatur sollte von technisch ausgebildetem Personal durchgeführt werden. Die Verwendung von 
Nicht-Originalersatzteilen befreit den Hersteller  von seiner Gewährleistungspflicht und hebt die Garantie auf.  
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Model/Modèle/Modell Line/Ligne/Serie 
 

1  CONTROL PANELS / PANNEAUX DE CONTROLE / ARMATUR 
1.1 BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 
1.2 REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

 

2 COMPRESSORS GROUPS / GROUPES COMPRESSEURS/ KOMPRESSOREINHEIT 
2.1 BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 
2.2 REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

 

3 EVAPORATORS GROUPS / GROUPES ÉVAPORATEURS / VERDAMPFEREINHEIT 
3.1 BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 
3.2 REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

 

4 DOORS, DRAWERS AND STORAGE / PORTES, TIROIRS ET EMMAGASINAGE / TÜREN, SCHUBLADEN UND EINSÄTZE 
4.1 DOORS / PORTES / TÜREN 
4.2 DRAWERS / TIROIRS / SCHUBLADEN 
4.3 STORAGE / EMMAGASINAGE / EINSÄTZE 

 

5 INSULATED BOX / BOITE ISOLÉ / KORPUS 
5.1 BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 
5.2 REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

 

6 OPTIONS FITTINGS / ACCESSOIRES POUR OPTIONS / ZUSATZELEMENTE 
6.1 EVAPORATION KIT / KIT D'ÉVAPORATION / VERDAMPFERSATZ 
6.2 CENTRAL COUNTER KIT / KIT POUR TABLE CENTRALE / SATZ FÜR ZENTRALE ANRICHTE 
6.3 CASTORS KIT / KIT DE ROULLETES / ROLLENSATZ 
6.4 EVAPORATOR PROTECTION / PROTECTION DE L'EVAPORATEUR / SCHUTZVORRICHTUNG DES VERDAMPFERS 
6.5 GLASS DOOR KIT / KIT PORTE VITRÉE / GLASTÜRENSATZ 

 

7 COVERS / DESSUS / ARBEITSPLATTEN 
7.1 COUNTERS STAINLESS STELL COVERS / DESSUS EN INOX POUR TABLES / ARBEITSPLATTEN IN INOX 
7.2 STONE COVERS / DESSUS EN PIERRE / ARBEITSPLATTEN IN STEIN 
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CONTROL PANELS / PANNEAUX DE CONTROLE / ARMATUR  

BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 

PARTE 1.1 

5 

4 

7 

9 

1.1 

10 

3 

2 

1 

6 

8 11 
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 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

BELÜFTUNGSGITTER 
1 60601410 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VERNICKELTER MESSINGBOLZEN 
2 41901002 

1320 
1755 
2190 
2625 

4  

 

GRÜN EIN-UND AUSSCHALTER 
3 43201002 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

SCHUTZVORRICHTUNG DER SCHALTEINHEIT 
4 41401013 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

GELB BELÜFTUNGSSCHALTER 
5 43201003 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

AMATUR 
6 41104002 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

SONDE 
7 41201005 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

1.1 
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 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

MIKROPROZESSOR 
8 41103004 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

GALVANISIERTER ABLAUF 
9 31101002 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG SCHALTEINRICHTUNG B 
10 44303006 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

KOMPLETTES BELÜFTUNGSGITTER 
11 60602955 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

1.1 
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CONTROL PANELS / PANNEAUX DE CONTROLE / ARMATUR  

REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 
PARTE 1.2 

4 

7 

9 

1.2 

10 

2 

1 

6 

8 

5 

3 
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 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

FRONT DES GEHÄUSES 
1 60601877 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

MIKROPROZESSOR 
2 41103004 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

BELÜFTUNGSSCHALTER 
3 43201005 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

EIN-UND AUSSCHALTER 
4 43201004 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

ABDECKUNG (SCHWARZ) 
5 43201014 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG SCHALTEINRICHTUNG B 
6 44303006 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VERNICKELTER MESSINGBOLZEN 
7 41901002 

1320 
1755 
2190 
2625 

4  

1.2 
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 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

SONDE 
8 41201005 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

GALVANISIERTER ABLAUF 
9 31101002 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

KOMPLETTE FRONT DES GEHÄUSES 
10 60602873 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 
 
 
 

1.2 
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COMPRESSORS GROUPS / GROUPES COMPRESSEURS/ KOMPRESSOREINHEIT  

BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 
PARTE 2.1 

5 

9 

2.1 

10 

3 

2 

1 
6 

8 

11 

7 

12 

13 

14 

4 

15 

17 

18 

16 
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 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

HALTERUNG DES VENTILATORS 
1 60601784 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VERDAMPFUNGSBECKEN 
2 60601893 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

GRUNDPLATTENVERSTÄRKUNG 
3 60601703 

1320 
1755 
2190 
2625 

2  

 

GRUNDPLATTE DER KOMPRESSOREINHEIT 
4 60601702 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

KABELLEISTE 
5 43801004 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

ANSCHLUSSKABEL 
6 43001004 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

GAS-EINLASSVENTIL 
7 41601001 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

2.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          10/10 
TEC 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

ENTFEUCHTUNGSFILTER 
8 

41001005 
41001003 
41001003 
41001003 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

STAHLHÜLSE 
9 44601012 

1320 
1755 
2190 
2625 

2 
2 
- 
- 

 

 

VENTILATOR 
10 

40801001 
40801001 
40801002 
40801002 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VENTILATORMOTOR 
11 

40701001 
40701002 
40701002 
40701002 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

KONDENSATOR 
12 

40301002 
40301002 
40301003 
40301003 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

KOMPRESSOR 
13 

40103001 
40103002 
40103003 
40103004 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VERBINDUNGSKABEL KOMPRESSORGEHÄUSE 
14 44303004 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

2.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          11/11 
TEC 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

BEFESTIGUNG FÜR DIE SCHLÄUCHE 
15 60601641 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VERDAMPFUNGSSCHLEIFE 
16 60601022 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG SCHALTEINRICHTUNG/GEHÄUSE B 
17 44303009 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

KOMPLETTE KOMPRESSOR-EINHEIT 
18 

60601761 
60602586 
60602587 
60602588 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 
 
 
 
 

2.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          12/12 
TEC 

 

COMPRESSORS GROUPS / GROUPES COMPRESSEURS/ KOMPRESSOREINHEIT  

REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

PARTE 2.2 

5 

2.2 

10 

3 

2 

1 

6 

8 
11 

7 

12 

13 

14 

4 

15 

18 

16 

9 

17 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          13/13 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

GRUNDPLATTE DER KOMPRESSOREINHEIT 
1 60601786 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

HALTERUNG 
2 60601524 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

KABELLEISTE 
3 43801004 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

ANSCHLUSSKABEL 
4 43001004 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

MAGNETVERSCHLUSSVENTIL 
5 41603005 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

MANUELLES VENTIL 
6 41602002 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

GAS-EINLASSVENTIL 
7 41601001 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

2.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          14/14 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

NIEDRIGDRUCK 
8 41301001 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

TROCKNUNGSFILTER 
9 41002006 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VENTILATOR 
10 

40801001 
40801002 
40801003 
40801003 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VENTILATORMOTOR 
11 

40701002 
40701002 
40701012 
40701011 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

FLÜSSIGKEITSBEHÄLTER 
12 40501001 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

KONDENSATOR 
13 

40301002 
40301003 
40301008 
40301004 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

KOMPRESSOR 
14 

40103002 
40103003 
40103004 
40103005 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

2.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          15/15 
TEC 

 
Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERBINDUNGSKABEL 
15 44303010 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VERBINDUNGSKABEL KOMPRESSORGEHÄUSE 
16 44303004 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

HALTERUNG DES VENTILATORS 
17 

46501014 
46501017 
46501018 
46501018 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

KOMPLETTE KOMPRESSOR-EINHEIT 
18 

60601288 
60601289 
60601290 
60602177 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

2.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          16/16 
TEC 

 

EVAPORATORS GROUPS / GROUPES ÉVAPORATEURS / VERDAMPFEREINHEIT  

BUILT IN GROUP COUNTER / TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / ANRICHTE MIT EINBAUGRUPPE 
PARTE 3.1 

3 

1 

10 

9 
8 

7 

4 

3.1 

2 

5 

6 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          17/17 
TEC 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERDAMPFER 
1 40210001 

1320 
1755 
2190 
2625 

1 
2 
2 
4 

 

 

VERDAMPFUNGSSYSTEM 
2 

60602336 
60602344 
60602351 
60602373 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VENTILATORMOTOR 
3 40701008 

1320 
1755 
2190 
2625 

1 
1 
1 
2 

 

 

VENTILATORMOTOR 
4 40701006 

1755 
2190 
2625 

1 
1 
2 

 

 

AUFFANGBEHÄLTER FÜR KONDENSWASSER RECHTS 
5 60602644 

1320 
1755 
2190 
2625 

1 
1 
1 
2 

 

 

AUFFANGBEHÄLTER FÜR KONDENSWASSER LINKS 
6 60602757 

1755 
2190 
2625 

1 
1 
2 

 

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

1º MOTORFAN 
1º VENTILATEUR 
1º VENTILATORMOTOR 

7 44303013 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

3.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          18/18 
TEC 

 
Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

2º MOTORFAN 
2º VENTILATEUR 
2º VENTILATORMOTOR 

8 44303014 
1755 
2625 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

3º MOTORFAN 
3º VENTILATEUR 
3º VENTILATORMOTOR 

9 44303015 
2190 
2625 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

4º MOTORFAN 
4º VENTILATEUR 
4º VENTILATORMOTOR 

10 44303016 2625 1  

 
 
 
 
 
 

3.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          19/19 
TEC 

 

EVAPORATORS GROUPS / GROUPES ÉVAPORATEURS / VERDAMPFEREINHEIT  

REMOTE GROUP COUNTER / TABLE AVEC GROUPE À DISTANCE / ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

PARTE 3.2 

3 

11 

1 

10 

9 

8 

7 

4 

3.2 

2 

5 

6 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          20/20 
TEC 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERDAMPFER 
1 40210001 

1000 
1435 
1870 
2305 

1 
2 
2 
4 

 

 

VERDAMPFUNGSSYSTEM 
2 

60602200 
60602201 
60602202 
60602203 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VENTILATORMOTOR 
3 40701008 

1000 
1435 
1870 
2305 

1 
1 
1 
2 

 

 

VENTILATORMOTOR 
4 40701006 

1435 
1870 
2305 

1 
1 
2 

 

 

AUFFANGBEHÄLTER FÜR KONDENSWASSER RECHTS 
5 60602644 

1000 
1435 
1870 
2305 

1 
1 
1 
2 

 

 

AUFFANGBEHÄLTER FÜR KONDENSWASSER LINKS 
6 60602757 

1435 
1870 
2305 

1 
1 
2 

 

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

1º MOTORFAN 
1º VENTILATEUR 
1º VENTILATORMOTOR 

7 44303014 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

3.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          21/21 
TEC 

 
Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

2º MOTORFAN 
2º VENTILATEUR 
2º VENTILATORMOTOR 

8 44303015 
1435 
1870 
2305 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

3º MOTORFAN 
3º VENTILATEUR 
3º VENTILATORMOTOR 

9 44303016 
1870 
2305 

1  

 

VERBINDUNGSLEITUNG ZUM 
VENTILATORMOTOR 

4º MOTORFAN 
4º VENTILATEUR 
4º VENTILATORMOTOR 

10 44303017 2305 1  

 

TERMOVENTIEL 
11 41604009 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

3.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          22/22 
TEC 

 

DOORS, DRAWERS AND STORAGE / PORTES, TIROIRS ET EMMAGASINAGE / TÜREN, SCHUBLADEN UND EINSÄTZE  

DOORS / PORTES / TÜREN 
PARTE 4.1 

8 

7 

6 

1 

4 

3 

2 

5 

9 

4.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          23/23 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

TÜR LINKS KOMPLETT 
1 60602961 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

TÜR RECHTS KOMPLETT 
2 60602960 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

SCHARNIER LINKS 
3 60601201 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

SCHARNIER RECHTS 
4 60601202 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

SCHARNIERHALTERUNGEN 
5 60601041 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

OBERER HOLM 
6 

60602318 
60602319 
60602320 
60602321 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

OBERER HOLM (ARBEITSPLATTE AUS STEIN) 
7 

60602972 
60602973 
60602974 
60602975 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

4.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          24/24 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

DICHTUNG 
8 41801029 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

MESSINGHÜLSE 
9 44601011 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 
 
 

4.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          25/25 
TEC 

 

DOORS, DRAWERS AND STORAGE / PORTES, TIROIRS ET EMMAGASINAGE / TÜREN, SCHUBLADEN UND EINSÄTZE  

DRAWERS / TIROIRS / SCHUBLADEN 
PARTE 4.2 

8 

6 

3 

2 

1 

10 

12 

4.2 

4 
5 7 

9 

11 

13 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          26/26 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

SCHUBLADENFRONT 1/2 
1 60602958 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

SCHUBLADENFRONT 1/3 
2 60602959 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

GEFRIERSCHUBLADE 1/2 
3 60602467 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

GEFRIERSCHUBLADE 1/3 
4 60602686 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

LINKES GESTELL FÜR DEN SCHUBLADENSATZ 1/2 
5 60602692 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

RECHTES GESTELL FÜR DEN SCHUBLADENSATZ 1/2 
6 60602691 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

LINKES GESTELL FÜR DEN SCHUBLADENSATZ 1/3 
7 60602688 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

4.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          27/27 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

RECHTES GESTELL FÜR DEN SCHUBLADENSATZ 1/3 
8 60602687 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

DICHTUNG 
9 41801030 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

DICHTUNG 
10 41801031 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

QUERSTÜTZE 
11 60602555 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

PROFILLEISTE DER QUERSTÜTZE 
12 60602642 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

SCHUTZGITTER FÜR DEN VENTILATORMOTOR 
13 60601076 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 
 
 

4.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          28/28 
TEC 

 

DOORS, DRAWERS AND STORAGE / PORTES, TIROIRS ET EMMAGASINAGE / TÜREN, SCHUBLADEN UND EINSÄTZE  

STORAGE / EMMAGASINAGE / EINSÄTZE 

PARTE 4.3 

3 

4 

6 

4.3 

1 

2 

5 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          29/29 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

FÜHRUNGSLEISTE 
1 60602677 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

GITTER 
2 46502003 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

VORDERE HALTERUNG DER SCHIENE 
3 60601693 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

HINTERE HALTERUNG DER SCHIENE 
4 60602574 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 

M5X21 INOX GEWINDESTAHLSCHRAUBE 
5 45907006 

1320 
1755 
2190 
2625 

  

 

M5X23 INOX GEWINDESTAHLSCHRAUBE 
6 45907005 

1320 
1755 
2190 
2625 

  

 
 

4.3 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          30/30 
TEC 

 

INSULATED BOX / BOITE ISOLÉ / KORPUS  

BUILT IN GROUP COUNTER INSULATED BOX / BOITE ISOLÉ POUR TABLE AVEC LE GROUPE LOGÉ / KORPUS FÜR DIE ANRICHTE MIT EINBAUGUPPE 

PARTE 5.1 

8 

13 

6 
9 

11 

7 

1 

4 

14 

5.1 

16 

2 

10 

3 

5 

12 

15 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          31/31 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

STÜTZE 
1 60601689 

1320 
1755 
2190 
2625 

1 
2 
3 
4 

 

 

PROFILLEISTE DER SÄULE 
2 60601705 

1320 
1755 
2190 
2625 

2 
4 
6 
8 

 

 

PROFILLEISTE DER OBEREN UND UNTEREN VERKLEIDUNG 
3 

60602638 
60602639 
60602640 
60602641 

1320 
1755 
2190 
2625 

2  

 

KORPUS 
4 

60602758 
60602759 
60602760 
60602761 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

 
PROFILLEISTE DER SEITLICHEN INNERENERKLEIDUNG 

5 60601711 

1320 
1755 
2190 
2625 

2  

 

INOX - STELLFUSS 
6 42101001 

1320 
1755 
2190 
2625 

4 
4 
6 
6 

 

 

FRONTHOLM DER GRUNDPLATTE 
7 

60602291 
60602292 
60602293 
60602294 

1320 
1755 
2190 
2625 

2  

5.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          32/32 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VORDERER QUERBALKEN DES GEHÄUSES 
8 60601036 

1320 
1755 
2190 
2625 

2  

 

SEITE DES GEHÄUSES 
9 60602865 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

SEITLICHER QUERBALKEN DES HINTEREN GEHÄUSETEILS 
10 60602262 

1320 
1755 
2190 
2625 

2  

 

HINTERE STÜTZE DES GEHÄUSES 
11 60601480 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

VORDERE STÜTZE DES GEHÄUSES 
12 60601866 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

SEITLICHE ABDECKUNG DES GEHÄUSES 
13 60601910 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

ANTIMAGNETISCH 
14 41802001 

1320 
1755 
2190 
2625 

4m 
5,88m 
6,68m 
7,68m 

 

5.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          33/33 
TEC 

 

Numero 
Numero 
Numero 

Código 
Código 
Codice 

Dimensões 
Dimensiónes 
Dimensioni 

N.º Peças 
N.º Piezas 
N.º Pezzi 

 

 

LEISTE BA6 20025 
15 46001002 

1320 
1755 
2190 
2625 

0,5m 
1m 
1,4m 
2m 

 

 

FEDER ZUR BEFESTIGUNG  
16 41901001 

1320 
1755 
2190 
2625 

4  

5.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          34/34 
TEC 

 

INSULATED BOX / BOITE ISOLÉ / KORPUS  

REMOTE GROUP COUNTER INSULATED BOX / BOITE ISOLÉ POUR TABLE AVEC LE GROUPE À DISTANCE / KORPUS FÜR DIE ANRICHTE MIT LÄNGENGRUPPEN 

PARTE 5.2 

8 

6 

5 

9 

7 

1 

5.2 

2 
11 

4 3 

10 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          35/35 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

STÜTZE 
1 60601689 

1000 
1435 
1870 
2305 

1 
2 
3 
4 

 

 

PROFILLEISTE DER SÄULE 
2 60601705 

1000 
1435 
1870 
2305 

2 
4 
6 
8 

 

 

PROFILLEISTE DER OBEREN UND UNTEREN VERKLEIDUNG 
3 

60602638 
60602639 
60602640 
60602641 

1000 
1435 
1870 
2305 

2  

 

KORPUS 
4 

60602758 
60602759 
60602760 
60602761 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

 
PROFILLEISTE DER SEITLICHEN INNERENERKLEIDUNG 

5 60601711 

1000 
1435 
1870 
2305 

2  

 

INOX - STELLFUSS 
6 42101001 

1000 
1435 
1870 
2305 

4 
4 
4 
6 

 

 

FRONTHOLM DER HINTEREN GRUNDPLATTE 
7 

60602184 
60602185 
60602186 
60602187 

1000 
1435 
1870 
2305 

2  

 

5.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          36/36 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

SEITE DES GEHÄUSES 
8 60602866 

1000 
1435 
1870 
2305 

1  

 

ANTIMAGNETISCH 
9 41802001 

1000 
1435 
1870 
2305 

4m 
5,88m 
6,68m 
7,68m 

 

 

LEISTE BA6 20025 
10 46001002 

1000 
1435 
1870 
2305 

0,5m 
1m 
1,4m 
2m 

 

 

FEDER ZUR BEFESTIGUNG  
11 41901001 

1000 
1435 
1870 
2305 

4  

 
 
 
 
 
 
 

5.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          37/37 
TEC 

 

OPTIONS FITTINGS / ACCESSOIRES POUR OPTIONS / ZUSATZELEMENTE  

EVAPORATION KIT / KIT D'ÉVAPORATION / VERDAMPFERSATZ 

PARTE 6.1 

2 
1 

6.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          38/38 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

WIEDERSTANDSFÄHIGER 
1 45101013 TODAS 1  

 

HALTERUNG DES AUFFANGBEHÄLTERS 
2 60601096 TODAS 1  

 
 
 
 
 

6.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          39/39 
TEC 

 

OPTIONS FITTINGS / ACCESSOIRES POUR OPTIONS / ZUSATZELEMENTE  

CENTRAL COUNTER KIT / KIT POUR TABLE CENTRALE / SATZ FÜR ZENTRALE ANRICHTE 
PARTE 6.2 

2 

1 

6.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          40/40 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERKLEIDUNG DES GEHÄUSES 
1 60601261 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

HINTERE VERKLEIDUNG 
2 

60602432 
60602433 
60602434 
60602435 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          41/41 
TEC 

 

OPTIONS FITTINGS / ACCESSOIRES POUR OPTIONS / ZUSATZELEMENTE  

CASTORS KIT / KIT DE ROULLETES / ROLLENSATZ 

4 

3 

2 

6 

1 

5 

6.3 

PARTE 6.3 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          42/42 
TEC 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

RAD MIT BREMSE 
1 42701004 TODAS 2  

 

RAD OHNE BREMSE 
2 42701003 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

2 
2 
2 
2 
2 
4 
4 
4 

 

 

ROLLENSATZ MIT 4 RÄDERN 
3 10001009 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 

1  

 

ROLLENSATZ MIT 6 RÄDERN 
4 10001010 

2190 
2305 
2625 

1  

 

STAHLHÜLSE 
5 44601015 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

16 
16 
16 
16 
16 
24 
24 
24 

 

6.3 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          43/43 
TEC 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

SCHRAUBE MIT SCHNEIDEGEWINDE 
6 44408016 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

16 
16 
16 
16 
16 
24 
24 
24 

 

 
 
 
 
 

6.3 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          44/44 
TEC 

 

OPTIONS FITTINGS / ACCESSOIRES POUR OPTIONS / ZUSATZELEMENTE  

EVAPORATOR PROTECTION / PROTECTION DE L'EVAPORATEUR / SCHUTZVORRICHTUNG DES VERDAMPFERS 
PARTE 6.4 

1 

6.4 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          45/45 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

SCHUTZVORRICHTUNG DES VERDAMPFERS 
1 60602045 

1320 
1755 
2190 
2625 

-  

 
 
 
 

6.4 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          46/46 
TEC 

 

OPTIONS FITTINGS / ACCESSOIRES POUR OPTIONS / ZUSATZELEMENTE  

GLASS DOOR KIT / KIT PORTE VITRÉE / GLASTÜRENSATZ 
PARTE 6.5 

4 

8 

1 
5 

3 

6 

2 

11 

6.5 

7 

9 

10 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          47/47 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

GLASTÜR LINKS KOMPLETT 
1 60602709 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

GLASTÜR RECHTS KOMPLETT 
2 60602708 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

GLASTÜR 
3 42201012 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

DICHTUNG 
4 41801063 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

GRIFF FÜR DIE LINKE GLASTÜR 
5 60602718 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

GRIFF FÜR DIE RECHTE GLASTÜR 
6 60602717 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

SCHARNIERHALTERUNGEN 
7 60601041 TODAS 

 
_ 
 
 

 

6.5 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          48/48 
TEC 

 
Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

ZWISCHENRAUMFÜLLUNG 
8 60602714 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

MESSINGHÜLSE 
9 44601011 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

SCHARNIER LINKS 
10 60601201 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 

SCHARNIER RECHTS 
11 60601202 TODAS 

 
_ 
 
 

 

 
 

 

6.5 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          49/49 
TEC 

 

COVERS / DESSUS / ARBEITSPLATTEN  

COUNTERS STAINLESS STELL COVERS / DESSUS EN INOX POUR TABLES / ARBEITSPLATTEN IN INOX 
PARTE 7.1 

2 

1 

7.1 

4 

3 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          50/50 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

VERKLEIDUNG FÜR AUFKANTUNG 
1 

60602879 
60602875 
60602880 
60602876 
60602881 
60602877 
60602882 
60602878 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

1  

 

ARBEITSPLATTE MIT AUFKANTUNG 
2 

60602610 
60602594 
60602611 
60602595 
60602612 
60602596 
60602613 
60602597 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

1  

 

ARBEITSPLATTE OHNE AUFKANTUNG 
3 

60602212 
60602327 
60602213 
60602343 
60602214 
60602350 
60602215 
60602374 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

1  

7.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          51/51 
TEC 

 

 

Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

 
FEDER FÜR OBERFLÄCHENBEFESTIGUNG 

4 

60602246 
60602180 
60602247 
60602181 
60602248 
60602182 
60602249 
60602183 

1000 
1320 
1435 
1755 
1870 
2190 
2305 
2625 

1  

 
 
 

 
 
 
 

7.1 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          52/52 
TEC 

 

COVERS / DESSUS / ARBEITSPLATTEN  

STONE COVERS / DESSUS EN PIERRE / ARBEITSPLATTEN IN STEIN 
PARTE 7.2 

1 

2 

7.2 



 
LISTA DE PEÇAS / LISTA DE PIEZAS / LISTE DEI PEZZI 

 
 

 

LDP00163.01          53/53 
TEC 

 Number 
Nombre 
Zahl 

Code 
Code 
Code 

Dimensions 
Dimensions 
Dimensionen 

No of Parts 
Nª Pièces 
Nr Stücke 

 

 

ARBEITSPLATTE AUS GRANIT 
1 

45203011 
45203012 
45203013 
45203014 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 

ARBEITSPLATTE IN MARMOR 
2 

45206020 
45206021 
45206022 
45206023 

1320 
1755 
2190 
2625 

1  

 
 
 

7.2 




